
Allgemeines Landeskrankenhaus	 G4
Amt der Tiroler Landesreg. (Landhaus 1 & 2)	 H4
BFI Tirol 	 H4 
Bezirksgericht	 H4
Bezirkshauptmannschaft Innsbruck	 H4
Casino	 H4
Cineplexx 	 H5
Congress Innsbruck	 G3
Finanzamt Innsbruck	 G4
Flughafen Innsbruck	 C5
Freibad Tivoli	 I5
Freizeitanlage Rossau/Baggersee	 L4
Hallenbad Amraser Straße	 H4
Hallenbad Höttinger Au	 F4
Hallenbad O-Dorf 	 L3
Hauptbahnhof	 H4
Hauptpost	 G4
Innsbruck Information Burggraben	 G4
Innsbrucker Messen	 H3
IVB-KundInnencenter	 G4
Jugendherberge Innsbruck	 J3
Landesgericht	 G4
Landessportzentrum	 I5
Landestheater	 H3
Leitstelle Tirol	 H5
MED-EL 	 F4
Metro	 M2 
MCI	 H3
Olympiaworld	 I5
Polizeidirektion	 H3
Rathaus/Magistrat der Stadt Innsbruck	 G4
Rotes Kreuz	 H5
Sanatorium Barmherzige Schwestern	 I2
Tivoli Stadion Tirol	 I5
Tiroler Gebietskrankenkasse	 H4
Universität Campus Innrain	 F4
Universität Campus Technik	 C4
Universität Campus Universitätsstraße	 H3
Universitäts-Sportstätten	 D5
VVT-KundInnencenter	 H4

Wichtige Gebäude 
Index of important buildings 
Index des bâtiments importants 
Indice degli edifici importanti

Zeichenerklärung
Explanation of Symbols / Explication des symboles / Legenda

Bus

Straßenbahn / Tram

Hungerburgbahn, Seegrubenbahn*
Innsbrucker Nordkettenbahnen

Sightseer*
Der Bus zu Innsbrucks Sehenswürdigkeiten
The bus to the museums and sights
Le bus vers les sites touristiques
Il bus che porta ai luoghi di interesse turistico

Haltestelle
Stop / Arrêt / Fermata

Linie hält nur in dieser Richtung
Line stops only in this direction
La ligne s’arrête uniquement dans cette direction
Linea ferma unicamente in questa direzione

Linie hält an dieser Stelle nicht
Line doesn’t stop here
La ligne ne s’arrête pas à cet endroit 
Linea non ferma in questo punto

Endhaltestelle
End station / Terminus / Capolinea 

Verkehrslinie mit Bezeichnung
Transportation line with symbol
Ligne de transport en commun avec dénomination
Linea con denominazione

Fahrtrichtung
Direction of travel
Sens de la circulation
Direzione di marcia

Eisenbahn
Train / Train / Ferrovia

Sehenswürdigkeit
Tourist spot / Curiosité / Cosa da vedere 

Wichtige Gebäude und Anlagen
Important buildings and parks 
Bâtiments et parcs importants  
Edifici ed impianti importanti

IVB-KundInnencenter
IVB-Customer Centre 
Service Clients IVB  
Centro Assistenza Passeggeri IVB 

Standseilbahn
Funicular Railway
Funiculaire
Funicolare

Seilschwebebahn
Aerial Tram
Téléphérique 
Teleferica 

Flughafen
Airport
Aéroport
Aeroporto

Innsbruck Info

VVT-KundInnencenter
VVT Customer Centre 
Service Clients VVT 
Centro Assistenza Passeggeri VVT

Verbindung mit den ÖBB
Connection with National Railway
Connexion chemin de fer
Collegamenti ferroviari

Kernzonengrenze
Core zone borderline
Limite de la zone centrale 
Limite della zona centrale

Stadtrad
Anmelden, ausleihen und losradln. Mehr Infos unter stadtrad.ivb.at
Register, borrow, off you go. For details, please see: stadtrad.ivb.at 
S’inscrire, louer, partez. Pour renseignements s´adresser à: stadtrad.ivb.at 
Registrarsi, noleggiare e iniziare subito a pedalare. Maggiori informazioni su  
stadtrad.ivb.at

Park + Ride + Plus Bus
Parken und Busfahren mit nur einem Ticket!
Park and take the bus – with just one ticket!
Stationnez et prenez l‘autobus - avec un seul billet !
Parcheggiare e viaggiare con l’autobus con un solo biglietto!

Flughafen

Flughafen

Flughafen

Flughafen

H R

Flughafen

Flughafen

Flughafen

KG

 Netzplan 20/21  
Network map / Plan du réseau / Pianta della rete

* Für die Linien TS und HBB gelten eigene Tarife / Special prices apply to the lines TS and HBB /  
   Pour les lignes TS et HBB, des tarifs spéciaux sont en vigueur / Le linee TS e HBB hanno tariffe proprie una unica 


